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CUALQUIER MODIFICACION DE LOS APARATOS ESTA PROHIBIDA SIN AUTORIZACION 
La seguridad de los aparatos está garantizada solamente respetando las normas eléctricas locales y las instrucciones de montaje incluídas en la caja, por lo tanto es importante conservarlas. El respeto 
de estas instrucciones es fundamental para el correcto funcionamiento del aparato y de la instalación. La instalación debe hacerla personal calificado. Desconectar la alimantación principal antes de 
continuar las operaciones de mantenimiento.

ANY MODIFICATION TO THIS FITTING IS FORBIDDEN WITHOUT AUTHORIZATION 
The safety of the appliance is guaranteed only in compliance with local electrical regulations and with the installation instructions contained in this box; therefore it is important to conserve them. 
Compliance with these instructions is essential for the correct operation of the appliance and the system. Installation must be carried out by qualified personnel. Cut off power from the mains supply 
before performing any maintenance operation.

TOUTE MODIFICATION DE CET APPAREIL, SANS AUTORISATION, EST INTERDITE 
La sécurité de l’appareil n’est garantie que dans le respect des réglementations électriques locales et des instructions d’installation contenues dans cette boîte ; il est donc important de les conserver. 
Le respect de ces instructions est essentiel pour le bon fonctionnement de l’appareil et du système. L’installation doit être effectuée par du personnel qualifié. Couper l’alimentation électrique avant 
d’effectuer toute opération de maintenance.

IP65

Product for indoor and outdoor use. 
Produit pour usage intérieur et extérieur.
Producto para uso interior y exterior. 

CAUTION! Ensure main breaker is OFF. Connect Power supply unit to main electricity 
network only once installation is completed. Failure to so do will result in critical 
damage to the LED.

ATTENTION! S’assurer que le disjoncteur principal est sur OFF. Ne raccorder le bloc 
d’alimentation au réseau électrique principal qu’une fois l’installation terminée. Le 
non-respect de cette consigne entraînera des dommages importants à la LED.

¡ATENCIÓN! Asegúrese de que el interruptor principal está desconectado. Conecte la 
fuente de alimentación a la red eléctrica sólo una vez finalizada la instalación. De lo 
contrario, se producirán daños críticos en el LED.

IMPORTANT INFORMATION BEFORE BEGINNING INSTALLATION

INFORMATIONS IMPORTANTES AVANT DE COMMENCER L’INSTALLATION

INFORMACIÓN IMPORTANTE ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN

For additional information regarding installation of lighting accessories, such as baseplates or IC 
housings, please reference the appropriate installation guide on the website. 

Pour de plus amples informations concernant l’installation d’accessoires d’éclairage, tels que les 
plaques de base ou les boîtiers IC, veuillez vous référer au guide d’installation approprié sur le 
site web.

Para más información sobre la instalación de accesorios de iluminación, como placas base o 
carcasas IC, consulte la guía de instalación correspondiente en el sitio web.

INFORMATION ABOUT MOUNTING ACCESSORIES

INFORMATIONS SUR LES ACCESSOIRES DE MONTAGE 

INFORMACIÓN SOBRE LOS ACCESORIOS DE MONTAJE

design Roberto Mantovani
Vertical support for IP-Rated projectors
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Fix the vertical support to the ground using suitable anchoring.
Fixer le support vertical au sol à l’aide de chevilles appropriées.
Fije el soporte vertical al suelo utilizando tacos adecuados.


